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Montageanweisung Instrucciones de montaje
Installation Instructions WHCTPYKUMA NO MOHTaXy
Notice d'installation 2%

Istruzioni per il montaggio

MOELLER

D-NZM 14
H14U-SW

Umbau von Kipphebel auf Drehantrieb

Convert from toggle switch to rotary switch

Remplacement du levier a bascule par poignée rotative
Trasformazione dell'azionamento a leva in manovra rotativa
Conversion de interruptor con mando basculante

a interruptor con mando rotatorio

MepeHananka ¢ NepeKkNaHOro puluara Ha BpallaTesbHbIi NPUBos

H14U-SW
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Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
} Nur Elektrofachkrafte und elektrotechnisch
unterwiesene Personen diirfen die im folgen-

den beschriebenen Arbeiten ausfiihren.

Electric current! Danger to life!
Only skilled or instructed persons may carry out the
following operations.

Tension électrique dangereuse !
Seuls les personnes qualifiées et averties doivent exécuter
les travaux ci-apres.

Pericolo di morte causa corrente elettrica!
Solo persone istruite e avvertite possono eseguire le
operazioni di seguito riportate.

iCorriente eléctrica! jPeligro de muerte!
El trabajo a continuacion descrito debe ser realizado
por personas cualificadas y advertidas.

AnekTpuyeckuit Tok! OnacHo ANA XusHu!
Tonbko cneunanucTbl WKW MPOUHCTPYKTUPOBaHHbIE
nmua MoryT BbINOMHATL CReAytoLmne onepaumu.

!
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Die folgenden Arbeitsschritte diirfen nicht bei Uber-Kopf-Montage

durchgefiihrt werden.

The following working steps must not be carried out with

overhead installation.

Les étapes suivantes ne doivent pas étre effectuées en cas de

montage au-dessus de la téte.

Le seguenti operazioni dovrebbero essere eseguite in condizioni di

lavoro agevoli.

Las siguientes etapas de trabajo no pueden realizarse si el inter-

ruptor esta instalado como se indica en el dibujo.

Henb3a nposoanTb creaytowme paboyve waru npu

MOHTa>ke Han ronosou

T A LA

W R Re#AT

AP S

Gerat komplett spannungsfrei schalten

De-energize the device completely

Mettre I'appareil hors tension

Mettere |'apparecchio

completamente fuori tensione

El aparato debe estar

completamente sin tension

Mpu60op NONHOCTLIO OTKJIIOYUTL OT

HanpA>XXeHuA

R BRRAET G IR

push to trip
4 x M5 %45 /7
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[1]

Ausbau des Standard-Kipphebels

Dismantling the standard toggle switch O O O

Démontage du levier a bascule standard

Smontaggio della maniglia a leva standard

Desmontar el mando basculante standard del interruptor O O O

JeMoHTaX CTaHAAPTHOrO NepPeKMAHOro pblvara
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[1]

Einbau des Spezial-Kipphebels
Mounting the special toggle switch
Montage du levier a bascule spécial

Montaggio della maniglia a leva speciale

Montar el mando basculante especia

YcTaHoBKa cneunanbHoro nepekngHoro pbivara

LREATHER

g L\\%.L
S~ W=,
S

= (///[7@4.

4/6

e,
P
. 14
T g

‘ |

|
LS
-

For Immediate Delivery call KMI5aﬁs.com at (866) 595-9616



12/98 AWA 123-1547

4 X M5 X 45

6XxM6x9

6 Nm

H3

N

o

o~

X

n

™ 2

o~

N < e >
~ @ & o I

- £ < < = @

v O = O ©
=g+=® S Sk
SSSEEES

T = ©
Ec5Sctgs
Jnch‘anCMKKwom
“S5=2558538F

g P ovo
X525588k 2
NITALKnIX 0 E

i N
[ S
F—="-"A%—-"—"—"-"—"— - - - - - - ="
P p— S S -~
we = 0y ¢

i
)

N
™
X
LN
™M @ R
~ .
n S e >
f2xz__5%2
g oS owxk N
=SS5 ® < Sk ~N
= c5EZCQD
S2S5ESS
S5gs8.~590%,
Jeh‘aerKK@m a
il w= s 2 08 Cc > =
dweaﬁep.f =
N X S 2855 W
S S o o Sk
NITASAIX 0 E

5/6

For Immediate Delivery call KMParts.com at (866) 595-9616



12/98 AWA 123-1547

TEST |1 TEST |2

6/6

© 1998 by Moeller GmbH, . . Anderungen _12/98 AWA 123-1547 10007035/0002 FD
53105 Bonn For Immediate Delivery call KMParts.com at (866)>&9%-96%6n the Federal Republic of Germany




